
SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT - AIMPOINT
COMPM5S OPTIC MOUNT 1.93" HIGH BLACK

Super Precision® - CompM5s Series Optic Mounts The Super Precision®
CompM5s Series was developed specifically to work with the Aimpoint
CompM5s and similarly mounted red dot optics. These mounts are precision
machined from a single piece of 7075-T6 high strength aluminum and are
available in absolute co-witness and 1.93" height options. This mount uses
Geissele's update of the classic nut and bolt method, attaching your red dot to
your weapon with 1,400 pounds of clamping force, and features 3 shear lugs
for maximun rigidity and superior return to zero. They are available in Black
Type 3 Hardcoat anodize. Super Precision® - CompM5s Series Optic Mounts,
Specification: RED DOT OPTICS SUPPORTED: Aimpoint CompM5s MATERIAL:
7075-T6 High Strength Aluminum HEIGHT: Absolute Co-Witness or 1.93"
WEIGHT: 2.1oz (Absolute) 2.5oz (1.93") COLOR: Black FINISH: Type 3 Hardcoat
Anodize

Attributes

Name: AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT 1.93" HIGH BLACK
Manufacturer: GEISSELE AUTOMATICS
Product no.: 430107569
Mfr. No.: 05-1256B
Color: Black
Fits / Used For: Aimpoint CompM5s
Height: 1.93''
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 140mm
UPC: 817953029428

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die SUPER PRECISION
AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT von Geissele
Automatics. Diese Montage wurde entwickelt, um sicherzustellen, dass Ihr Aimpoint CompM5s Rotpunktvisier
sicher und stabil an Ihrer Waffe befestigt ist. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanweisungen befolgt werden, um Verletzungen und Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu gefährlichen Situationen kommen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt an Ihrer Waffe befestigt ist, um ein Verrutschen oder Lösen
zu verhindern.
Verwenden Sie die Montage nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Überprüfen Sie die Klemmkraft regelmäßig, um sicherzustellen, dass das Rotpunktvisier sicher befestigt
ist.
Achten Sie darauf, dass keine losen Teile oder Werkzeuge in der Nähe der Montage sind, während Sie
arbeiten.
Verwenden Sie bei der Installation geeignete Werkzeuge und tragen Sie gegebenenfalls
Schutzausrüstung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben.
Überprüfen Sie die Montage auf sichtbare Schäden oder Mängel.

Installation:2.

Positionieren Sie die Montage auf der vorgesehenen Stelle Ihrer Waffe.
Verwenden Sie Geissele's Aktualisierung der klassischen Mutter und Bolzenmethode zur
Befestigung.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest, um eine Klemmkraft von 1.400 Pfund zu erreichen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Rotpunktvisiers, um sicherzustellen, dass es korrekt sitzt.

Verwendung:3.

Verwenden Sie das Rotpunktvisier nur, wenn die Montage ordnungsgemäß installiert und gesichert
ist.
Achten Sie beim Schießen auf die Stabilität der Montage und des Visier.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn es nicht mehr
verwendet wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren
Händler.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Verwendung von größter Bedeutung ist. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um eine sichere und effektive Nutzung der SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT zu
gewährleisten.



SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC
MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the Super Precision Aimpoint CompM5s Optic Mount. This product is designed to
enhance your shooting experience by securely mounting your Aimpoint CompM5s optic. To ensure safe and
effective use, please read and follow this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the optic mount is compatible with your specific optic model before installation.
Always inspect the mount and optic for any signs of damage or wear before use.
Use the mount only as intended and follow all manufacturer instructions for installation and usage.
Keep the mount and optic out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended weight limit for the mount.
Ensure that all screws and bolts are tightened to the manufacturer's specifications to prevent loosening
during use.
Avoid using the mount in extreme environmental conditions without proper precautions.
Regularly check the mount for signs of wear or damage, especially after heavy use.
Use protective eyewear when shooting to safeguard against potential hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing optics or mounts from the firearm.
Align the Super Precision Aimpoint CompM5s Optic Mount with the mounting interface on your
firearm.
Secure the mount using the provided screws and bolts, ensuring they are tightened adequately.
Attach the Aimpoint CompM5s optic to the mount following the optic's installation instructions.
Confirm that the optic is securely mounted and properly aligned before use.

Usage:2.

Always handle the firearm in a safe manner, following all firearm safety rules.
Regularly check the mount and optic during use to ensure they remain secure.
If the optic or mount becomes loose or damaged, cease use immediately and address the issue
before further use.

Disposal Instructions
Dispose of the Super Precision Aimpoint CompM5s Optic Mount in accordance with local regulations.
Do not dispose of the mount in regular household waste. Check for local recycling options for aluminum
materials.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Super Precision Aimpoint CompM5s Optic Mount, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using your Super Precision Aimpoint CompM5s Optic Mount. Your
adherence to these guidelines helps ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Montage Optique
SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage optique Super Precision Aimpoint CompM5s. Ce produit est conçu pour offrir une
performance optimale et une sécurité d'utilisation. Il est important de suivre ces instructions de sécurité pour
garantir un usage sûr et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage est utilisé uniquement avec des optiques compatibles, comme le Aimpoint
CompM5s.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le montage toimême.
Garde le montage hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contacte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise toujours des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le montage.
Assuretoi que le montage est correctement fixé à l'arme avant chaque utilisation.
Ne dépasse pas la force de serrage recommandée de 1 400 livres pour éviter des dommages au montage
ou à l'arme.
Évite d'exposer le montage à des conditions extrêmes (températures élevées, humidité excessive) pour
garantir sa durabilité.
Ne laisse pas le montage en contact prolongé avec des produits chimiques ou des solvants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires (clé à molette, tournevis, etc.).
Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.

Fixation du Montage :2.

Positionne le montage sur le rail de l'arme.
Aligne les trous de fixation du montage avec ceux du rail.
Utilise les boulons fournis pour fixer le montage. Assuretoi de ne pas trop serrer pour éviter
d'endommager les filetages.

Installation de l'Optique :3.

Place l'optique sur le montage en veillant à ce qu'elle soit bien centrée.
Fixe l'optique en utilisant le système écrou et boulon du montage.
Vérifie que tout est bien serré avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifie que le montage et l'optique sont bien fixés.
Effectue un tir d'essai pour t'assurer que l'optique est correctement alignée et que le montage ne



présente aucun jeu.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le montage optique dans les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, déposele dans un point de collecte de déchets
électroniques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources en ligne ou
contacte un professionnel qualifié. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate
de l'UE.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir un
usage sûr et responsable de ton montage optique Super Precision Aimpoint CompM5s.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Supporto
Ottico Super Precision Aimpoint CompM5s
Introduzione
Questa guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per l'uso del Supporto Ottico Super Precision Aimpoint
CompM5s prodotto da Geissele Automatics. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo
sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il supporto ottico solo per l'uso previsto, ovvero con ottiche a punto rosso
compatibili come l'Aimpoint CompM5s.
Controlla regolarmente il supporto per segni di usura o danni. Non utilizzare il supporto se presenta difetti
visibili.
Conserva il supporto in un luogo asciutto e sicuro, lontano da umidità e temperature estreme.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il supporto ottico. Qualsiasi modifica può comprometterne la
sicurezza e l'integrità.
Assicurati che il supporto sia correttamente fissato all'arma prima di ogni utilizzo. Verifica sempre la forza
di serraggio.
Utilizza solo gli strumenti forniti o raccomandati dal produttore per l'installazione e la regolazione del
supporto.
Durante l'installazione, segui attentamente le istruzioni per evitare lesioni personali o danni al prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Rimuovi il supporto dalla confezione e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Posiziona il supporto sull'arma in modo che sia allineato correttamente con l'ottica.
Fissa il supporto utilizzando il metodo a dado e bullone fornito, assicurandoti che sia serrato con
una forza di 1.400 libbre.
Controlla che il supporto sia stabile e non si muova.

Uso:3.

Utilizza il supporto solo con ottiche compatibili. Non sovraccaricare il supporto con accessori non
approvati.
Durante l'uso, controlla regolarmente il supporto per assicurarti che rimanga fissato e stabile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio.
Non smaltire il supporto ottico con i rifiuti domestici. Contatta il centro di raccolta rifiuti locale per
informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o per segnalare problemi con il prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a portata di mano.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è essenziale per garantire un utilizzo sicuro e corretto del Supporto Ottico
Super Precision Aimpoint CompM5s. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.



Brukerhåndbok for SUPER PRECISION AIMPOINT
COMPM5S OPTIC MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT fra Geissele Automatics. Denne
håndboken gir viktige sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for bruk av produktet. Vennligst les nøye
gjennom denne informasjonen for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i samsvar med produsentens instruksjoner.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader. Hvis du oppdager skader, må du ikke bruke
produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Unngå bruk av produktet i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Installasjon: Sørg for at festet er riktig montert før bruk. Feil montering kan føre til ulykker.
Klemkraft: Vær oppmerksom på at festet bruker 1 400 pund klemkraft. Unngå å overbelaste festet.
Bruk: Kontroller at rødpunktoptikken er sikkert festet før du bruker våpenet.
Vedlikehold: Rengjør festet regelmessig for å opprettholde optimal ytelse.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av festet:1.

Plasser festet på det ønskede området av våpenet.
Bruk de medfølgende mutterne og boltene for å feste festet.
Stram skruene til anbefalt klemkraft (1 400 pund).
Sjekk at festet sitter godt og er stabilt.

Bruk av rødpunktoptikk:2.

Monter Aimpoint CompM5s på festet i henhold til produsentens instruksjoner.
Juster rødpunktet til ønsket innstilling før bruk.
Kontroller at rødpunktoptikken er i riktig posisjon for å unngå ulykker ved avfyring.

Sikkerhetskontroll:3.

Før hver bruk, sjekk at alle deler er i god stand og riktig festet.
Test rødpunktet for å sikre at det fungerer som det skal.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk lokale retningslinjer for resirkulering av
metall og elektronikk.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten ved bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte. Det er viktig å ha en kontakt tilgjengelig for å håndtere eventuelle sikkerhetsrelaterte
henvendelser.

Takk for at du følger disse retningslinjene for sikkerhet. Vi ønsker deg en trygg og tilfredsstillende opplevelse
med SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT.



SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC
MOUNT KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Tervetuloa SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Tuote on
suunniteltu erityisesti Aimpoint CompM5s optisten tähtäinten kiinnittämiseen ja se täyttää EU:n yleiset
tuoteturvallisuusasetukset (GPSR).

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista säännöllisesti kiinnikkeen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole leikkikalu.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli Aimpoint CompM5s optisten
tähtäinten kiinnittämiseen.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotetta, sillä tämä voi vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimivuuteen.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten erittäin korkeissa tai matalissa
lämpötiloissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki pakkaukset ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä optiikkakiinnike aseeseen seuraavasti:

Aseta kiinnike aseesi kiinnityspisteeseen.
Käytä Geissele'n päivitettyä klassista mutteri ja pulttimenetelmää varmistaaksesi tiukan ja
turvallisen asennuksen.
Kiristä pultit tasaisesti, kunnes kiinnike on tukevasti paikallaan.
Tarkista, että kiinnike on tasaisesti asennettu ja ettei siinä ole liikkuvuutta.

Käyttö2.

Kun kiinnike on asennettu, asenna Aimpoint CompM5s optinen tähtäin kiinnikkeeseen.
Varmista, että tähtäin on oikein kohdistettu ennen käyttöä.
Testaa tähtäimen toiminta ja varmista, että se on turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai
jätteenkeräysmenettelyjä.
Tarkista, onko paikallisella jätehuollolla erityisiä ohjeita tai paikkoja tuotteen hävittämiseksi.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset
verkkosivustot. Muista, että EU:ssa on saatavilla tietoa turvallisuusongelmista ja tuotevaroituksista Safety Gate
järjestelmän kautta.

Kiitos, että valitsit SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT tuotteen! Toivomme, että nautit sen
käytöstä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för SUPER PRECISION
AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt SUPER PRECISION AIMPOINT COMPM5S OPTIC MOUNT från Geissele Automatics. Denna
produkt är designad för att ge säker och effektiv montering av Aimpoint CompM5s och liknande rödpunktsoptik.
För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Se till att produkten används på ett säkert sätt och att den uppfyller alla säkerhetskrav.
Riskidentifiering: Var medveten om potentiella faror som kan uppstå vid felaktig användning.
Övervakning av återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety
Gateplattform.
Skydd för sårbara grupper: Var särskilt försiktig om produkten används av barn eller andra sårbara
grupper.
EUkontaktpunkt: För frågor om produktsäkerhet, kontakta den angivna EUkontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att monteringen är korrekt installerad innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål, det vill säga montering av Aimpoint CompM5s eller
liknande optik.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Inspektera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Om produkten skadas eller verkar defekt, avbryt användningen omedelbart och kontakta en professionell
för rådgivning.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga innan installation.1.
Montering:2.

Placera fästet på det avsedda området på vapnet.
Använd Geissele's uppdaterade mutter och bultmetod för att fästa rödpunktsoptiken.
Kontrollera att fästet är ordentligt åtdraget för att uppnå 1 400 pund klämkraft.

Justering:3.
Justera höjden till antingen absolut cowitness eller 1,93" enligt dina preferenser.
Kontrollera att optiken är i rätt position för korrekt sikte.

Testa: Innan du använder vapnet, testa att fästet och optiken är stabila och fungerar som avsett.4.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Försök att återvinna material där det är möjligt, särskilt aluminiumdelar.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support gällande produkten, vänligen kontakta den angivna EUkontaktpunkten. Håll dig
informerad om eventuella produktåterkallelser och säkerhetsinformation.

Tack för att du tar del av dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder SUPER PRECISION AIMPOINT
COMPM5S OPTIC MOUNT. Din säkerhet är vår prioritet.
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